
WPROWADZENIE
Dziękujemy za wybór Streamlight Sidewinder Stalk®. Jak każde profe-
sjonalne narzędzie, odpowiednia pielęgnacja i konserwacja zapewnią 
lata niezawodnej pracy.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed użyciem Sidewinder Stalk®. 
Zawiera ona ważne informacje dotyczące obsługi.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ. Niniejszy przewodnik zawiera istotne in-
formacje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi Sidewinder Stalk®.

BEZPIECZEŃSTWO LED
PROMIENIOWANIE LED (RG-1): Promieniowanie widzialne i niewidzial-
ne. Nie patrz bezpośrednio w wiązkę światła. Może być szkodliwe dla 
oczu. Zgodnie z IEC 62471 ED 1.0:2006-07.

BEZPIECZEŃSTWO BATERII

RYZYKO WYBUCHU, POPARZENIA I POŻARU:
•	 Nie demontuj, nie miażdż, nie zwieraj biegunów, nie wystawiaj na 

temperatury powyżej 100°C (212°F) ani nie wrzucaj do ognia.

•	 Nie mieszaj baterii alkalicznych różnych marek ani starych z no-
wymi.

•	 Nie ładuj baterii alkalicznych.

•	 Używaj tylko baterii Streamlight, Panasonic lub Sanyo CR123A; 
Duracell 123A lub Energizer 123.

•	 Trzymaj baterie z dala od dzieci.

•	 Baterie muszą być poddane recyklingowi lub odpowiednio zuty-
lizowane.

INSTALACJA BATERII
1.	 Zwolnij zatrzask druciany na drzwiczkach znajdujących się u pod-

stawy latarki.

2.	 Włóż nową baterię do obudowy latarki (biegun dodatni skierowa-
ny do przodu latarki).

3.	 Zamknij zatrzask tylnej pokrywy.

 

UŻYWANIE LATARKI
Sidewinder Stalk® działa na jednej baterii AA alkalicznej, AA litowej lub 
CR123A. Przełączniki obsługi/wyboru znajdują się na górze latarki.

Przycisk włącznika:
•	 Jedno kliknięcie: niska moc (domyślnie).

•	 Szybkie podwójne kliknięcie: tryb błysku (60 błysków na minutę).

•	 Przytrzymaj: cykliczne przełączanie przez trzy poziomy intensyw-
ności światła LED.

Uwaga: Jeśli pokrętło selektora pozostaje w pozycji „OFF” przez więcej 
niż 5 sekund, latarka powróci do domyślnego trybu niskiej mocy.

Pokrętło selektora:
•	 IR (przód latarki): Podczerwień (IR).

•	 W (przód latarki): Białe światło.

•	 OFF (przód latarki): Wszystkie źródła światła wyłączone.

•	 C (przód latarki): Kolorowe światło ze źródła typu „stalk”.

OPCJE KOLORÓW
Sidewinder Stalk® oferuje trzy opcje kolorów światła: czerwony, zielony 
i niebieski.
Programowanie koloru:
1.	 Ustaw pokrętło selektora na pozycję koloru.

2.	 Szybko naciśnij przycisk pięć razy i przytrzymaj przy piątym na-
ciśnięciu.

3.	 Dioda LED zacznie cyklicznie zmieniać kolory (czerwony, zielony, 
niebieski).

4.	 Zwolnij przycisk, gdy wybrany kolor zostanie podświetlony.

Uwaga: Wybrany kolor pozostanie w pamięci urządzenia do ponownej 
zmiany.

STROBOSKOP IDENTYFIKACYJNY (IFF)
Sidewinder Stalk® jest wyposażony w stroboskop IFF (50 błysków na 
minutę), aktywowany trójpozycyjnym przełącznikiem:

•	 Pozycja środkowa: Wyłączony.

•	 Pozycje boczne (lewa/prawa): Stroboskop włączony.

Uwaga: Aby aktywować stroboskop IFF:

1.	 Przełącz pokrętło selektora na tryb IR.

2.	 Opuść ochronną osłonę przełącznika IFF.

3.	 Przesuń przełącznik z pozycji środkowej na lewą lub prawą.

KONFIGURACJE MONTAŻU NA HEŁMIE
Mocowanie ARC Rail:
•	 Zdejmij/załóż odpowiedni klips, odkręcając śrubę mocującą klips 

za pomocą śrubokręta.

•	 Klips ARC Rail mocuje się bezpośrednio do szyny ARC na hełmach 
FAST, ACH i MICH.

 
Mocowanie MOLLE:
Mocuje się do systemu MOLLE lub uchwytu hełmowego Sidewinder®.

DODATKOWE OPCJE MONTAŻU
1.	 Adapter z rzepem (Hook and Loop): Kompatybilny z hełmami FAST, 

ACH i MICH z materiałem rzepowym.

2.	 Uchwyt NVG (lotniczy i taktyczny): Umożliwia montaż na wsporni-
kach NVG hełmów.

3.	 Mocowanie 1913 Rail (hełmowe): Nie przeznaczone do montażu na 
broni.

4.	 Mocowanie Contour ARC Rail: Wsuń w szynę hełmu i dokręć śrubę.

PRZEZNACZENIE PRODUKTU

Latarki Streamlight są przeznaczone do użytku jako przenośne, inten-
sywne źródła światła. Producent wyraźnie odradza używanie latarki do 
celów innych niż oświetleniowe.

UWAGA:

Używaj tylko oryginalnych części zamiennych Streamlight.

Samodzielne naprawy mogą unieważnić gwarancję. W razie potrzeby 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem Streamlight lub zwróć pro-
dukt do producenta.

SIDEWINDER STALK®� 
Instrukcja użytkowania
Nazwa produktu Kod produktu

Sidewinder Stalk, zestaw (klips, CR123, AA), pudełko 14300

Sidewinder Stalk, zestaw (montaż na szynę, CR123, AA), pudełko 14301

Przełącznik
Selektor

Znacznik IR/IFF
Selektor IFF

Osłona IFF

Śruba mocująca

Adapter do mocowania ARC

Końcówka haka 
z tyłu korpusu

Klips adaptera ARC Śruba cofająca klips

Klips MOLLE



Dożywotnia gwarancja ograniczona Streamlight:
Streamlight gwarantuje, że niniejszy produkt przez cały okres swojego 
użytkowania  pozostanie  wolny  od  wad. Gwarancja nie obejmuje baterii  i ża-
rówek oraz normalnych śladów użytkowania lub użytkowania niezgodnie  
z przeznaczeniem. W razie wykrycia przez nas wad produktu, zobowią-
zujemy się do jego naprawy, wymiany lub zwrotu ceny zakupu. Niniejsza 
dożywotnia gwarancja ograniczona nie obejmuje również akumulator-
ków, ładowarek, włączników oraz układów elektronicznych, które objęte 
są gwarancją dwuletnią za okazaniem dowodu zakupu. JEST TO JEDY-
NA GWARANCJA, ZARÓWNO WYRAŹNA, JAK �I DOROZUMIANA, W TYM 
GWARANCJA POKUPNOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO 
CELU. NINIEJSZYM WYŁĄCZA SIĘ WYRAŹNIE WSZELKIE SZKODY 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE I SZCZEGÓLNE, CHYBA, ŻE WYŁĄCZENIE 
TAKIE JEST NIEZGODNE Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI. Zależnie 
od obowiązującego prawodawstwa mogą Państwu przysługiwać inne, 
szczególne uprawnienia.

MOŻLIWOŚĆ SERWISOWANIA LATARKI
Produkt jest całkowicie lub częściowo pozbawiony części przeznaczo-
nych do samodzielnej naprawy.

Więcej informacji o usługach serwisowych jest dostępnych pod adre-
sem www.streamlight.com/support/service. Po wypełnieniu zgłoszenia 
serwisowego online otrzymasz informacje kontaktowe do położonego 
w pobliżu centrum serwisowego Streamlight.

Producent Streamlight, Inc.
30 Eagleville Road 
Suite 100 
Eagleville, PA 19403-3996, USA 
Telefon: +1 800 523-7488 
E-mail: cs@streamlight.com 
 
Importer, Autoryzowany Dystrybutor Streamlight 
Autoryzowane Centrum Serwisowe w Polsce:  
Mactronic Group sp. z o.o.
Ul. Stargardzka 4, 54-156 Wrocław, Polska
Tel. + 48 71 351 86 53
E-mail: info@mactronic.pl
serwis@mactronic.pl
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